
Προς στήριξη της αγωγής της, η ενάγουσα υποστηρίζει ότι η οδηγία 2001/37/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συμβουλίου, 
της 5ης Ιουνίου 2001, και του άρθρου της 5.3, αναπτύχθηκε από την απόφαση 2003/641/EΚ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, της 
5ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με τη χρήση έγχρωμων φωτογραφιών ως προειδοποιήσεων για την υγεία στις συσκευασίες 
προϊόντων καπνού. Εν συνεχεία εκδόθηκε η απόφαση C (2005) 1452, της 26ης Μαΐου 2005, για τη βιβλιοθήκη των επιλεγμένων 
εγγράφων πηγής, που περιλαμβάνουν φωτογραφίες για καθεμία από τις συμπληρωματικές προειδοποιήσεις για την υγεία που 
απαριθμούνται στο παράρτημα Ι της οδηγίας 2001/37/ΕΚ, η οποία τροποποιήθηκε μεταγενεστέρως με την απόφαση C (2006) 
1502, της 13ης Απριλίου 2006.

Η εν λόγω οδηγία και οι αποφάσεις με τις εικόνες που έπρεπε να φέρουν τα πακέτα τσιγάρων έπρεπε να μεταφερθούν στα δίκαια 
όλων των κρατών μελών της Ένωσης. Ειδικότερα, στην περίπτωση της Ισπανίας, μεταφέρθηκε μέσω του βασιλικού διατάγματος 
639/2010, της 14ης Μαΐου. Το ισπανικό Δημόσιο επέλεξε 14 εξ αυτών, μεταξύ των 42 εικόνων που πρότεινε η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή, μεταξύ των οποίων περιλαμβανόταν και φωτογραφία του D. Patrick Jacquemyn.

Εν συνεχεία, η ενάγουσα υποστήριξε ότι ο Sr. Jacquemyn εισήχθη στο Hospital de Barcelona (Νοσοκομείο της Βαρκελώνης) από 
την 21η Ιουνίου έως τις 16 Αυγούστου 2002, όπου και παρέμεινε 22 ημέρες σε κώμα. Διάφορες φωτογραφίες του Jacquemyn 
κυκλοφόρησαν έκτοτε στο διαδίκτυο, δεδομένου ότι αποτέλεσε κλινική περίπτωση ΧΑΠ (χρόνιας αποφρακτικής πνευμονοπάθειας) 
και κρίθηκε αναγκαία η διασωλήνωσή του και η τραχειοτομή, ενόσω αποτέλεσε μελέτη περιπτώσεως, χωρίς να έχει δώσει σχετικώς 
τη συγκατάθεσή του.

Μία από τις εικόνες του ενόσω τελούσε σε κώμα, χρησιμοποιήθηκε, κατόπιν επεξεργασίας της φωτογραφίας από τη διαφημιστική 
εταιρία η οποία επελέγη για τη διαφημιστική εκστρατεία, στη Βιβλιοθήκη εικόνων σχετικά με προειδοποιήσεις για την υγεία, χωρίς 
τη συγκατάθεσή του. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 20ής Φεβρουαρίου 2014 — USFSPEI και Loescher κατά 
Συμβουλίου

(Υπόθεση T-119/12) (1)

(2014/C 135/80)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Ο πρόεδρος του ογδόου τμήματος αποφάσισε τη διαγραφή της υποθέσεως. 

(1) EE C 165 της 9.6.2012.

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 24ης Φεβρουαρίου 2014 — Bimbo κατά ΓΕΕΑ (FIBRA 
PROTEÍNAS NUTRIENTES)

(Υπόθεση T-600/13) (1)

(2014/C 135/81)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Ο πρόεδρος του δευτέρου τμήματος αποφάσισε τη διαγραφή της υποθέσεως. 

(1) EE C 31 της 1.2.2014.
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